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GUIDE DE MONTAGE ET D’UTILISATION

Lisez toutes les instructions – conservez-les pour consultation ultérieure
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CARTE DE GARANTIE

Chère cliente, cher client,

“Nos produits sont soumis à des contrôles de qualité rigoureux. Si malgré ces contrôles, 
votre appareil ne fonctionne pas correctement, nous vous demandons de nous contacter 
par téléphone au numéro ci-dessous.”

BENCO FRANCE

Info : Tél : 00800/546.32.200
horaires : lundi - vendredi : 8h - 12h, 13h - 16.30h

Conditions de garantie (sans pour autant réduire les droits légaux) : 

1. La garantie a une durée maximum de 3 ans à compter de la date d’achat du produit. 
2. Les défauts doivent être signalés rapidement. Toute réclamation au delà de la durée 

de la garantie ne peut être prise en compte, sauf si elle intervient dans un délai de 2 
semaines, à l’expiration de celle-ci.

3. Nous vous prions de ne pas nous retourner le produit défectueux avant que vous 
ayez contacté le service après vente.

Veuillez noter que notre garantie n’est plus valable en cas de défaut d’utilisation, de 
non suivi des mesures de sécurité, si le produit a subi des chocs ou a fait l’objet d’une 
réparation par un S.A.V. non mentionné sur la carte de garantie.
Dans le cas d’un défaut non garanti, les frais de réparations seront à votre charge. Il est 
néanmoins possible de s’adresser au S.A.V. mentionné.

A CONSERVER POUR BENEFICIER DE LA GARANTIE

1. CONDITION DE GARANTIE
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2. Information de récyclage

Le symbole sur le produit ou son emballage indique que ce produit 
ne peut être traité comme déchet ménager. Il doit plutôt être remis au 
point de ramassage concerné, se chargeant du recyclage du matériel 
électrique et électronique. En vous assurant que ce produit est éliminé 
correctement, vous favorisez la prévention des conséquences négatives 
pour l’environnement et la santé humaine qui, sinon, seraient le résultat 
d’un traitement inapproprié des déchets de ce produit. Pour obtenir plus 
de détails sur le récyclage de ce produit, veuillez prendre contact avec 
le bureau municipal de votre région, votre service d’élimination des 
déchets ménagers.
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3. CONSEIL DE SECURITE 

Lisez attentivement ce mode d’emploi. Il contient des indi-
cations importantes concernant la sécurité et l’utilisation de 
votre appareil. Afin de diminuer le risque d’incendie, d’élec-
trocution ou de blessures.
• Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus 
tard.
N‘utilisez cet appareil que conformément à ce mode d‘em-
ploi. N’utilisez que des éléments fournis avec l’appareil ou 
recommandés par le fabricant.

1. Cet appareil est destiné à un usage domestique ou à 
d’autres usages comme :
Dans la cuisine du personnel dans des magasins, des bureaux 
ou d’autres lieux mis en rapport avec l’environnement de tra-
vail.
- Dans les fermes.
- Dans les chambres d’hôtels, de motels et d’autres lieux avec 
un caractère résidentiel.
-Dans les chambres d’hôtes ou similaires.
2. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expé-
rience ou de connaissance, s’ils sont correctement surveillés 
ou si des instructions relatives àl’utilisation de l’appareil en 
toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus 
ont été appréhendés. 
3. Veillez à ce que les enfants ne puissent pas jouer avec l’ap-
pareil.
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4. La surveillance étroite est indispensable lorsque l‘appareil 
est utilisé à proximité des enfants.
5. L’appareil doit rester sous la surveillance de l’utilisateur
6. Le nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas être 
effectués par des enfants.
7. Gardez l’appareil et le cordon électrique hors de la portée 
d’enfants.
8. L’appareil n’est pas destiné à être mise en fonctionnement 
au moyen d’une minuterie extérieure ou par commande à dis-
tance séparé.
9. Vérifiez si la tension du réseau correspond bien à celle
indiquée sur la plaque signalétique de l’appareil.
10. Assurez-vous que le cordon électrique n’entre pas en 
contact avec des surfaces chaudes.
11. Cet appareil ne peut pas être utilisé à l’extérieur.
12. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son service après-vente ou une per-
sonne de qualification similaire, afin d’éviter un danger
13. N’utilisez jamais des accessoires non recommandés par le 
fabricant.
14. Débranchez l’appareil quand il est hors fonction ou quand 
vous voulez le nettoyer.
15. N’utilisez plus la cafetière si le cordon, la fiche ou l’appa-
reil sont endommagés ou si l’appareil fonctionne mal. Re-
tournez chez votre vendeur pour toute révision ou réparation.
16. Cet appareil ne peut pas être utilisé à l’extérieur.
17. Avant de brancher ou de débrancher l’appareil, mettez-
linterrupteur  sur la position « 0 ».
18. La verseuse est uniquement prévue pour cet appareil, ne 
la chauffez jamais sur une cuisinière.
19. Ne placez jamais une verseuse chaude sur une surface 
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mouillée ou froide.
20. N’utilisez plus la verseuse si elle est cassée ou si sa poi-
gnée est déserrée.
21. Ne nettoyez pas la verseuse avec des produits de net-
toyage abrasifs ou d’éponges métalliques.
22. N’utilisez pas la verseuse dans le four à micro-ondes. 
23. ATTENTION : n’ouvrez jamais vous-même le dessous de 
l’appareil. Les réparations ne peuvent être effectuées que par 
des services spécialisés. Sinon, vous risquez d’être brûlé et/ou 
de recevoir une décharge électrique.

CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS SUIVANTES
POUR INFORMATION

4. A RETENIR

Cet appareil est uniquement destiné à un usage domestique.
Vérifiez que le voltage de l’appareil et celui du réseau soient bien identiques.
Le réservoir d’eau ne peut pas être rempli au dessus du maximum.
Avant de remplir le réservoir d’eau pour une préparation suivante, il faut mettre votre 
appareil sur la position « 0 ». Attendez au moins 5 minutes entre deux préparations. 
Ne placez jamais la verseuse sur une surface chaude ou dans un four chaud.
Evitez de toucher les parties chaudes et le cordon pendant que l’appareil fonctionne.
N’utilisez jamais de détergents abrasifs ou d’éponges métalliques pour nettoyer 
l’appareil.

5. PARTIES

1. Filtre permanent
2. Porte-filtre
3. Panneau de contrôle
4. Verseuse
5. Bouton pour ouvrer le couvercle
6. Couvercle de verseuse
7. Réservoir d’eau amovible
8. Plaque de conservation au chaud
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PANNEAU DE CONTRÔLE
1. Marche/arrêt
2. Programmation
3. Heures
4. Minutes
5. Lampe témoin marche
6. Lampe témoin marche automatique

6. LE CORDON : QUELQUES PARTICULARITES

La cafetière est pourvue d’un cordon court pour éviter que vous ne tombiez.
Soyez très prudent en utilisant une rallonge.
Les rallonges que vous utilisez doivent répondre aux conditions suivantes :
 Le voltage de la rallonge doit être égal ou supérieur à celui de l’appareil. 

Veillez à ce que la rallonge ne dépasse pas votre plan de travail, des enfant 
pourraient tirer dessus ou vous pourriez tomber.

7. MODE D’EMPLOI

Avant de déguster votre première tasse de café :
Fait passer 2 fois de l’eau claire dans votre appareil.
Prenez la verseuse.
Ouvrez le couvercle du réservoir.
Remplissez le réservoir d’eau froide à l’aide de la verseuse.
N’utilisez jamais d’eau chaude.
Introduisez un filtre à café en papier dans le support.
Versez la quantité de café désirée dans le filtre.
Installez la verseuse avec son couvercle sur la plaque chauffante.
Appuyez sur le bouton « on/off », la lampe-témoin  s’allumera.
Dès que votre café est prêt, vous pouvez enlever la verseuse de la plaque chauffante. 
Toutefois, le système anti-gouttes permet d’interrompre l’écoulement et de prendre 
une tasse de café sans que l’eau ne coule sur la plaque chauffante.
ATTENTION : LE SYSTEME ANTI-GOUTTES FONCTIONNE UNIQUEMENT SI 
LA VERSEUSE EST POURVUE DE SON COUVERCLE.
Quand le café est prêt, prenez la verseuse de la plaque chauffante.
Remplacez la verseuse sur la plaque chauffante.
Tant que l’appareil marche, le café reste chaud.
Après 2 heures l’appareil arrêt automatiquement.
ATTENTION : LAISSEZ REFROIDIR L’APPAREIL PENDANT 5 MINUTES 
ENTRE DEUX PREPARATION DE CAFE.
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8. PROGRAMMATION DE VOTRE APPAREIL

La minuterie intégrée permet de programmer la mise en marche de votre cafetière à 
l’heure désirée.

RéGLAGE DE L’HEURE:  
Branchez la fiche dans la prise de courant: le petit écran affiche “12.00”.  
Pour mettre l’appareil à l’heure, appuyez sur la touche « PROG » sur l’écran s’affiche 
« CLOCK ». puis appuyez “HEURES” pour régler les heures et ensuite sur la touche 
“MIN” pour régler les minutes. 

RéGLAGE DE LA PROGRAMMATION:  
Commencez par remplir l’appareil d’eau et de café.  
Appuyez le bouton “PROG” à l’écran s’affiche « TIMER » . Pour régler l’heure à 
laquelle vous voulez que votre machine à café se mette en marche, appuyez d›abord 
sur la touche “HEURES”, puis sur la touche “MIN”. Quelques secondes après 
que vous avez réglé l’heure de démarrage, cette heure de programmation cesse 
automatiquement de clignoter et la machine affiche de nouveau l’heure qu’il est à ce 
moment.
Appuyez deux fois sur la touche “MARCHE/ARRÊT” de façon à ce que s’allume la 
petite lampe “AUTO”. L’appareil est maintenant programmé et se mettra en marche 
automatiquement. 
Si la tension électrique fluctue beaucoup, il se peut que la minuterie fonctionne mal et 
doive être à nouveau réglée.
Si vous voulez consulté  l’heure de programmation, il suffit de appuyer sur la touche 
« PROG”.

9. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Retirez la fiche lorsque vous voulez nettoyer l’appareil.
Le porte-filtres peut être retiré pour le nettoyage.
Nettoyez régulièrement l’extérieur de l’appareil avec un chiffon humide. Essuyez-le.
N’utilisez pas de produits abrasifs.
La plaque chauffante doit être froide avant de la nettoyer.
Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau ou un autre liquide.
N’utilisez jamais de chiffon pour nettoyer le réservoir. Il pourrait rester des peluches.
Rincez de temps à autre le réservoir à l’eau claire.
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10. DETARTRAGE

Détartrez régulièrement votre cafetière électrique. Pour un usage normal (2 verseuses 
pleines par jour), nous vous conseillons de suivre les règles suivantes :

- Dureté de l’eau jusqu’à 18°dh :  2 à 3  fois par an.
- Dureté de l’eau au dessus de 18° dh : 4 à 5 fois par an.

Votre compagnie des eaux peut vous renseigner sur la dureté de l’eau de votre région.
Pour détartrer votre appareil, faites passer 2 fois du vinaigre au lieu d’eau.
Après le détartrage, faites encore passer 2 fois de l’eau claire afin de supprimer le goût 
du vinaigre et les derniers restes de calcaire.
Lavez la verseuse, le couvercle et le porte-filtres.
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BULLETIN DE COMMANDE POUR PIÈCES DÉTACHEES QUIGG KZ11F CAFETIÈRE  
Complétez ce bulletin de commande et renvoyez-le par poste à l`adresse suivante 
AVANT LE PAIEMENT.

BENCO INTERNATIONAL
DOMPEL 9

2200 HERENTALS
BELGIQUE

Info : Tél : 00800/546.32.200
horaires : lundi - vendredi : 8h - 12h, 13h - 16.30h

WWW. PRIMO-ELEKTRO.BE

    QUANTITE PRIX UNIQUE TOTAL

Carafe en verre KZ11-GK 6,50€

Réservoir d’eau KZ11-WR 5,00€

Frais d’envoi         9,00 €

TOTAL........................................................................................................................................................

Le prix de transport mentionné est valable 3 mois après l’action. Passé cette période, 
le prix du transport sera adapté aux tarifs de transport en vigueur à ce moment-là.

Merci de renvoyer le bulletin de commande a BENCO accompagné du paiement

Par virement (sans frais) avec mention QUIGG KZ11F

Données bancaires 
IBAN : FR76 3007 6029 1911 6205 0020 068 
SWIFT : NORDFRPP             

NOM :  .............................................................................................................................

ADRESSE : .....................................................................................................................

TEL : ................................................................................................................................

DATE + SIGNATURE :
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